
Momento di 
Chiacchierare #04Al ristorante “Sotto La Mole”

No restaurante “Sotto La Mole”
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1.	 Benvenuta al “Sotto La Mole”, signora. Le porto il 
menu.  
Seja bem-vinda ao restaurante “Sotto La Mole”, senhora. Vou lhe 
trazer o cardápio. 

2.	 Grazie. Uhm ho già l’acquolina in bocca… Allora, 
come antipasto prenderei le bruschette alla 
romana e vorrei un calice di vino bianco, quale mi 
consiglia?

Obrigada. Uhm, já estou até com água na boca… Então, como 
entrada gostaria de bruschettas à romana e gostaria de um cálice 
de vinho branco, qual você me sugere?
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Grazie. Uhm ho già l’acquolina in bocca…  
Obrigada. Uhm, já estou até com água na boca… 

Allora, come antipasto prenderei le bruschette 
alla romana e vorrei un calice di vino bianco, 
Então, como entrada gostaria de bruschettas à romana e 

gostaria de um cálice de vinho branco, 

quale mi consiglia? 
qual você me sugere?

3.	 Certo, se vuole abbiamo un delizioso vino della 
casa. 
Então, se a senhora quiser, temos um delicioso vinho da casa. 
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4.	 Va benissimo! Come primo vorrei le lasagne alla 
bolognese e come secondo una cotoletta alla 
milanese, per piacere. Ah, per favore, mi porti 
anche una bottiglia di acqua minerale naturale.  

Ótimo! Como prato principal gostaria das lasanhas à  
bolonhesa e como segundo prato um bife à milanesa, por favor. 
Ah, por gentileza, me traga também uma garrafa de água  
mineral sem gás.

Va benissimo! 
Ótimo! 
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Come primo vorrei le lasagne alla bolognese 
e come secondo una cotoletta alla milanese, 
per piacere.

Como prato principal gostaria das lasanhas à bolonhesa e 
como segundo prato um bife à milanesa, por favor. 

Ah, per favore, mi porti anche una bottiglia di 
acqua minerale naturale.

Ah, por gentileza, me traga também uma garrafa de água 

mineral sem gás.
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5.	 Arrivano subito. 
Trago já. 

6.	 Grazie. Uhm, se lo lasci dire: la presentazione è 
ottima!  
Obrigada. Uhm, se me permite dizer: a apresentação está ótima!

7.	 Le auguro buon appetito! Ah, e per qualsiasi cosa, 
sono al suo servizio. 
Desejo à senhora bom apetite! Ah, o que precisar, é só me 
chamar.
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8.	 La vostra cucina è assolutamente divina, i miei 
complimenti al cuoco.  
A de vocês cozinha é absolutamente divina, meus parabéns ao 
chef!

9.	 La ringrazio, a nome del cuoco. La signora prende 
un dolce o qualcos’altro? 
Agradeço, em nome do chef. A senhora deseja uma sobremesa ou 
alguma outra coisa?

10.	 No, a posto così. Mi può portare il conto, per 
cortesia? 

Não, está tudo certo. Pode me trazer a conta, por favor? 
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Italiano - Português

1.	 Benvenuta al “Sotto La Mole”, signora. Le porto il menu.  
Seja bem-vinda ao restaurante “Sotto La Mole”, senhora. Vou 
lhe trazer o cardápio. 

2.	 Grazie. Uhm ho già l’acquolina in bocca… Allora, come 
antipasto prenderei le bruschette alla romana e vorrei un 
bicchiere di vino bianco, quale mi consiglia? 
Obrigada. Uhm, já estou até com água na boca… Então, como 
entrada gostaria de bruschettas à romana e gostaria de uma 
taça de vinho branco, qual você me sugere?

3.	 Certo, se vuole abbiamo un delizioso vino della casa. 
Então, se a senhora quiser, temos um delicioso vinho da casa. 

4.	 Va benissimo! Come primo vorrei le lasagne alla 
bolognese e come secondo una cotoletta alla milanese, 
per piacere. Ah, per favore, mi porti anche una bottiglia di 
acqua minerale naturale.   
Ótimo! Como prato principal gostaria das lasanhas à 
bolonhesa e como segundo prato um bife à milanesa, por 
favor. Ah, por gentileza, me traga também uma garrafa de 
água mineral sem gás.

5.	 Arrivano subito. 
Trago já. 

6.	 Grazie. Uhm, se lo lasci dire: la presentazione è 
ottima!  
Obrigada. Uhm, se me permite dizer: a apresentação está 
ótima!

7.	 Le auguro buon appetito! Ah, e per qualsiasi cosa, 
sono al suo servizio. 
Desejo à senhora bom apetite! Ah, o que precisar, é só 
me chamar.

8.	 La vostra cucina è assolutamente divina, i miei 
complimenti al cuoco.  
A de vocês cozinha é absolutamente divina, meus 
parabéns ao chef!

9.	 La ringrazio, a nome del cuoco. La signora prende un 
dolce o qualcos’altro? 
Agradeço, em nome do chef. A senhora deseja uma 
sobremesa ou alguma outra coisa?

10.	 No, a posto così. Mi può portare il conto, per 
cortesia?  
Não, está tudo certo. Pode me trazer a conta, por favor?  

l’oRa dElla
praTica ///
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Somente Italiano

1.	 Benvenuta al “Sotto La Mole”, signora. Le porto il menu. 
2.	 Grazie. Uhm ho già l’acquolina in bocca… Allora, come antipasto prenderei 

le bruschette alla romana e vorrei un bicchiere di vino bianco, quale mi 
consiglia?

3.	 Certo, se vuole abbiamo un delizioso vino della casa.
4.	 Va benissimo! Come primo vorrei le lasagne alla bolognese e come 

secondo una cotoletta alla milanese, per piacere. Ah, per favore, mi porti 
anche una bottiglia di acqua minerale naturale.  

5.	 Arrivano subito.
6.	 Grazie. Uhm, se lo lasci dire: la presentazione è ottima! 
7.	 Le auguro buon appetito! Ah, e per qualsiasi cosa, sono al suo servizio.
8.	 La vostra cucina è assolutamente divina, i miei complimenti al cuoco. 
9.	 La ringrazio, a nome del cuoco. La signora prende un dolce o qualcos’altro?
10.	No, a posto così. Mi può portare il conto, per cortesia? 



memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


